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 ئم ئز ئرُّ  
َّ ئى ئن

Abstract 

This study dealt with an important topic related to the sciences of the 

Holy Qur’an, which is “The Devil’s Challenges to Man in the Light of the 

Holy Qur’an: An Objective Study  In it, I collected some of the Qur’anic 

verses with which Satan challenged man, and showed in them what Satan 

harbors of enmity that will exist until the Day of Resurrection. inductive 

method Holy Qur’an, and the study concluded with the most important 

results, including: The study showed that the linguistic meaning of the 

concept of Satan does not differ from the idiomatic meaning, as both of 

them came in the sense of despair, bewilderment, and silence due to the 

interruption of his argument, so he despaired of all good and was expelled 

from God’s mercy, as well as showed The study means that he misleads 

those he misleads is a distraction from the correct beliefs, in the sense that 

he distracts them from the evidence that leads to the truth and guidance. 

God's mercy and forgiveness.

 



 

 

 

 

 

 بح  بج ئه ئم ئخ ئح  ئج يي ُّ  

 ،َّ تح تج به بم بخ

 فخ  فح فج ُّ  

َّ لخ  لح لج كم كل كخ كح كجقم قح فم

 تم  تخ تح تج به ُّ  

 صم صخ صح سم سخ سح سج خم خج حمحج جم جح ثم ته 

() َّ ضح ضج



 

 

  



 

 

 

 

 

 (10)َّبه بم بخ بح بج ُّ  

 

َّ تح تج به ُّ 

 َّ بن بم بز بر ئي ُّ 

 في فى ثي ثى ثن ثم ثز ثر تي ُّ 
 َّ كاقي قى

 َّ قى في فى ٹ ٹ ُّ 

َّ ير ىٰ ني نى ُّ 

 



 

 

 تح  تج به ُّ 

 سخ سح سج خم خج حمحج جم جح ثم ته تم تخ

َّ ضح ضج صم صخ صح سم

 َّ به ُّ  

َّ  تج ُّ  

َّ تج ُّ 

 تح ُّ

َّ تم تخ



 

 

 

 

 

  َّ  حمحج جم جح ثم ُّ 

 

َّ  حمحج جم جح ثم ُّ  

َّ  حمحج جم جح ثم ُّ  

.

،َّ ضح ضج صم صخ صح سم سخ سح سج خم خج ُّ 

َّ ضح ضج صم صخ ُّ  

 

 بز بر ئي  ُّ 
َّبن بم

َّ ئى ئن ئم ئز ئرُّ 



 

 

 َّ بن بم بز بر ئي ُّ  

 َّ بن بم بز بر ئي ُّ  

 

   ، َّ بن بم بز بر ئي ُّ 

َّ تنتم تز تر ُّ 

 َّ ثر تي تىُّ 

َّ ثن ثم ُّ َّثزُّ 

 َّ في فى ثي ثىُّ 

 ئن ئم ئز ئر ُّ  
َّئى

 ُّ  

 تى تنتم تز تر بي بى بن بم بز بر ئي ئى ئن ئم ئز ئر
 َّ كم كل كا قي قى في فى ثي ثى ثن ثم ثز ثر تي



 

 

 

 

 

 فى ثي ثى ثن ثم ثز ثر تي ُّ 
َّ كي كى كم كل كاقي قى في

َّ ثن ثم ثز ُّ 

 َّ ثي ثى ُّ 

 َّ في فى ُّ 

َّ كاقي قى ُّ  

 ثم ثز ُّ 
 َّ ثي ثى ُّ َّثن

 َّ في فى ُّ 

َّ كاقي قى ُّ 

 ثن ثم ثز ثر تي ُّ 
َّ  ثي ثى ُّ  َّ

 قى ُّ  َّ في فىُّ  
َّكاقي



 

 

 في فى ثي ثى ثن ثم ثز ثر تي ُّ  
 َّ كي كى كم كل كاقي قى

،

 فى ثي ثى ثن ثم ثزُّ  
 َّ كاقي قى في

 َّكاقي قى في فى ثي ثى ثن ثم ثزُّ  

َّ ثر تي ُّ 

 تم تز تر  ُّ 
َّتن

 

 

َّ في فى ثن ثمُّ 



 

 

 

 

 

َّ في فى ثي ثى ثن ثم ُّ

 

 فى ثي ثى ثن ثم ُّ  
 ثى ثن ثم ُّ َّفي
،َّ ثي

َّفي فىُّ

َّكم كل كا قي ُّ  

َّفي فىُّ

 كي ُّ 



 

 

 يم يز ير ىٰ ني نى نن نم نز نر مم ما لي لى لم

 .(43)َّين

َّ في فى ُّ  

َّفي فى ثي ثى ثن ثم ثز ثر تي تىُّ  

  

 نن نم نز نر مم ما لي لى لم كي كى ٹ ٹ ُّ 

 َّير ىٰ ني نى

َّير ىٰ ني نىُّ 

 َّني نى ُّ  

َّني نى ُّ َّني نى ُّ 

َّني نى ُّ  



 

 

 

 

 

َّير ىٰ ني نى ُّ 

َّ نى ُّ  

 َّ نى ُّ  

َّ نى ُّ 

َّير ىٰ ني نى ُّ 

َّ ما لي لى لم كي كى ُّ 

  ُّ 

 َّ ني نى نم نخ نح

 لى لم لخ  ُّ 
(53)َّ مخ مح مج لي

(54)َّ هم هج ني نى نم نخ نح نج مي مى ُّ 



 

 

  

َّ ئى ئن ئم ئز ئر ُّ  

َّ في فى ُّ  

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 


